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Réveil
fr  Mode d’emploi

Aiguille de  
l’heure de réveil

Aiguille  
des heures

Interrupteur de  
la fonction réveil

Trotteuse

Aiguille des minutes

Fonction Snooze / éclairage

Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet article que de la 
façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou 
de blessure. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement.

Domaine d’utilisation
Cet article est destiné à être utilisé dans des locaux secs. Cet article est conçu  
pour l’usage privé et ne convient pas à un usage commercial ou professionnel. 
N’utilisez cet article que dans des conditions climatiques modérées.

Danger: risque pour les enfants
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  

Il y a notamment risque d’étouffement!
• En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une intoxication mortelle. Si une 

pile est ingérée, elle peut causer de graves lésions internes dans les 2 heures, 
susceptibles d’entraîner la mort. Conservez donc l’article et les piles neuves ou 
usagées hors de portée des enfants.  
Si vous soupçonnez quelqu’un d’avoir avalé ou introduit une pile dans son corps 
d’une quelconque façon, consultez immédiatement un médecin.

Avertissement: risque d’incendie/d’explosion
• Il ne faut ni recharger, ni démonter ou broyer, ni jeter dans un feu ou un four 

chaud, ni court-circuiter les piles.
• Si besoin, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil avant d’insérer la pile. 

Risque de surchauffe!
• Attention! Les piles peuvent exploser si elles sont mal insérées. (p. ex. piles  

au lithium). Insérez la pile en respectant la bonne polarité (+/–).
• Les piles exposées à une chaleur excessive, aux rayons directs du soleil ou à des 

températures extrêmes peuvent exploser ou dégager des liquides ou gaz inflam-
mables. Protégez les piles de la chaleur excessive, des rayons directs du soleil et 
des températures extrêmes.

• Les piles exposées à une pression atmosphérique extrêmement basse (p. ex. en 
haute altitude) peuvent exploser ou dégager des liquides ou gaz inflammables.

Danger: risque de blessure
• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses. 

Le cas échéant, rincez à l’eau les endroits concernés et consultez sans délai un 
médecin.

Risque de détérioration
• Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas des produits abrasifs ou caustiques, 

des brosses dures, etc.
• Enlevez la pile de l’article lorsqu’elle est usée ou si vous n’utilisez pas l’article 

pendant un certain temps. Vous éviterez ainsi les détériorations pouvant résul-
ter d’un écoulement.

• Protégez l’article des chocs, des chutes, de la poussière et de l’humidité.

Caractéristiques techniques

Modèle:			   728 421
Pile:				    1x LR6 (AA)/1,5 V (ZnMn02)

Mise en marche / insérer la pile

1.	Ouvrez le compartiment à pile.
2.	�Insérez la pile fournie dans le comparti-

ment à pile en respectant la bonne 
polarité (+/–).

3.	�Refermez le compartiment à pile.
4.	�Réglez l’heure avec la molette de réglage 

de l’heure .  
Respectez le sens indiqué par la flèche. 

Fonction réveil

Régler l’heure de réveil
  M Réglez l’heure de réveil avec la molette de réglage de l’heure de réveil . 
Respectez le sens indiqué par la flèche.

Allumer et éteindre la fonction réveil
  M Poussez l’interrupteur de la fonction réveil vers l’arrière (vert est visible) pour 
activer la fonction réveil. L’alarme retentit à l’heure de réveil programmée.
  M Poussez l’interrupteur de la fonction réveil vers l’avant (rouge est visible) pour  
désactiver le signal de réveil ainsi que la fonction réveil. 

Répétition de l’alarme
  M Appuyez sur la touche Fonction Snooze/éclairage  pour interrompre  
le signal de réveil. 

L’éclairage du cadran s’allume. Le réveil sonne à nouveau au bout de 5 minutes.  
Vous pouvez interrompre le signal de réveil jusqu’à 8 fois de cette manière. Si vous 
n’éteignez pas ou n’interrompez pas le signal de réveil, il s’arrête automatiquement 
après env. 45 minutes. Il retentit à nouveau 12 heures plus tard à l’heure de réveil 
programmée.

  M Poussez l’interrupteur vers l’avant (rouge est visible) pour désactiver le signal 
de réveil ainsi que la fonction réveil. 

Élimination

L’article, son emballage et la pile fournie sont produits à partir de matériaux 
valorisables qui peuvent être recyclés afin de réduire la quantité de déchets  
et de préserver l’environnement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant  
le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechargeables,  
et les batteries, signalés par ce symbole, ne doivent pas être 
éliminés avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin de vie 

en les séparant des ordures ménagères. Les appareils électriques contiennent des 
substances dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas 
de stockage et d’élimination incorrects. Pour avoir des informations sur les centres 
de collecte où il vous faudra remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous  
à votre municipalité. Vous êtes tenu de remettre les piles et batteries usagées  
aux centres de collecte de votre ville ou de votre commune ou aux commerces 
spécialisés vendant des piles. Masquez les contacts des piles/batteries au lithium 
avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/batteries.

Molette de réglage  
de l’heure

Compartiment  
à pile

 

Molette de réglage  
de l’heure de réveil
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Budík
cs  Návod k použití 

Bezpečnostní pokyny  

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak, 
jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo 
škodám. Tento návod si uschovejte pro pozdější potřebu.

Účel použití
Výrobek je vhodný pro použití v suchých vnitřních prostorách.  
Výrobek je koncipován pro soukromé použití a není vhodný ke komerčním 
účelům. Výrobek používejte pouze v mírných klimatických podmínkách.

Nebezpečí pro děti
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  

Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení!
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. Pokud dojde ke spolk-

nutí baterie, může to vést během pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních 
orgánů a smrti. Uchovávejte proto nové i použité baterie a výrobek mimo dosah 
dětí.  
Pokud máte podezření, že došlo k spolknutí baterie nebo že se baterie dostala 
do těla nějakým jiným způsobem, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Výstraha před požárem/výbuchem
• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat ani jinak rozbíjet, vhazovat do ohně nebo 

horké trouby ani zkratovat.
• Před vložením baterie do přístroje vyčistěte v případě potřeby kontakty baterie  

a přístroje. Hrozí nebezpečí přehřátí!
• Pozor! Baterie mohou při nesprávném vložení explodovat (např. lithiové baterie). 

Při vkládání baterie dbejte na správnou polaritu (+/-).
• Baterie vystavené nadměrnému teplu, přímému slunečnímu záření nebo extrém-

ním teplotám mohou explodovat nebo z nich mohou unikat hořlavé kapaliny 
nebo plyny. Chraňte baterie před nadměrným teplem, přímým slunečním 
zářením a extrémními teplotami.

• Baterie, které jsou vystaveny extrémně nízkému tlaku vzduchu (např. ve velkých 
nadmořských výškách), mohou explodovat nebo z nich mohou unikat hořlavé 
kapaliny nebo plyny.

Nebezpečí poranění 
• Pokud by nějaká baterie vytekla, zabraňte kontaktu jejího obsahu s kůží, očima  

a sliznicemi. Případně zasažená místa omyjte vodou a neprodleně vyhledejte 
lékařskou pomoc.

Věcné škody
• K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky nebo tvrdé kartáče apod.
• Pokud je baterie vybitá nebo přístroj nebudete po delší dobu používat, vyjměte 

baterii z přístroje. Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo dojít, kdyby 
baterie vytekla.

• Chraňte výrobek před nárazy, pády, prachem a vlhkostí. 

Technické parametry

Model:				    728 421
Baterie:				    1x LR6 (AA)/1,5 V (ZnMn02)

Uvedení do provozu / vložení baterie

1.	Otevřete přihrádku na baterii.
2.	�Vložte přiloženou baterii do přihrádky  

na baterii tak, jak vidíte na obrázku.  
Při vkládání baterie dbejte na správnou  
polaritu (+/–). 

3.	�Přihrádku na baterii opět zavřete.
4.	��Nastavte čas pomocí kolečka pro 

nastavení času . Dávejte pozor  
na směr zobrazené šipky.

Funkce budíku

Nastavení času buzení 
  M Pomocí kolečka pro nastavení času buzení  nastavte požadovaný čas 
buzení. Dávejte pozor na směr zobrazené šipky.

Zapnutí a vypnutí funkce buzení 
  M Posunutím vypínače dozadu (zelená barva je viditelná) zapnete funkci buzení.  
Budík se rozezní v nastavený čas. 

  M Posunutím vypínače funkce buzení směrem dopředu (červená barva je viditelná) 
vypnete budík a funkci buzení. 

Opakované buzení 
  M Stisknutím tlačítka funkce snooze/osvětlení  přerušíte zvoňení budíku. 

Číselník se rozsvítí. Po 5 minutách se znovu ozve zvuk buzení. Takto můžete přerušit 
zvoňení budíku až 8krát. Pokud zvonění budíku nevypnete nebo nepřerušíte,  
přestane automaticky fungovat přibližně po 45 minutách. Znovu se ozve o 12 hodin 
později v nastavený čas buzení. 

  M Posunutím vypínače funkce alarmu směrem dopředu (červená barva je viditelná) 
vypnete signál alarmu a funkci alarmu.  

Likvidace

Výrobek, jeho obal a přiložená baterie byly vyrobeny z cenných recyklovatelných 
materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí. 
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, lepenky  
a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbolem se 
nesmí vyhazovat do domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od do-
movního odpadu. Elektrická zařízení obsahují nebezpečné látky. 

Tyto mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životnímu 
prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré 
přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. Vybité baterie a akumulátory 
musí být odevzdány ve sběrně určené obecní nebo městskou správou nebo  
ve specializované prodejně, ve které se prodávají baterie.  
Kontakty lithiových baterií / akumulátorů před likvidací zalepte. 
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Informations sur les piles fournies / Informace o přiložené baterii:  
Fabricant / Výrobce: CHANGZHOU ANYIDA POWER TECHNOLOGY CO., LTD., No.1 East Road, Louxia Industrial Park, Rulin Town,  

Jintan District, Changzhou, Jiangsu Province, China, www.anyidapower.com 
E-mail: zoey@anyida-power.com    Modèle / Model: Daily-Max LR6 AA size 1.5 V  

Date de fabrication / Datum výroby: 2025/06    Fabriqué en / Vyrobeno v: Chine / Čína


